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Zechariah 1:3
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"Turn to me," says the LORD over all,
"and I will turn to you." (Zech. 1:3b)
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Sefer Zecharyah:
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Zechariah 1:3

Reading practice:
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“Now say to them
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‘Thus says the LORD of Hosts:
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Turn to me, declares the LORD of Hosts,
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and I will turn to you, says the LORD of Hosts.””
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